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Remove Old Cartridge and Stop
Retiro del Cartucho Viejo y el Limitador
Retrait de l'ancienne Cartouche et Limiteur

Install New Cartridge and Stop
Instale Nuevo Cartucho y Limitador
Installez Nouvelle Cartouche et Limiteur
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Turn off water and relieve pressure before working on your faucet!

¡Cierre la agua y alivie la presión antes de trabajar en el grifo!

Coupez l'eau et dépressurisez avant de travailler sur le robinet!
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Check Handle Alignment
Prueba de Alineación de Manijas
Poignées Test d'alignement

If Handles are not aligned, try 
using another stop. 
Si las manijas no están alineados, 

pruebe a utilizar otro limitador.

Si les poignées ne sont pas 

alignés, essayez d'utiliser un 

autre limiteur.

Once aligned, perform a leak test by turning 
water back on and letting it run for 15 
seconds.
Cuando es alineado, hacer una prueba de fugas 

girando el agua de nuevo y deja correr el agua 

durante 15 segundos. 

Quand est aligné, faire un test d'étanchéité 

en tournant le dos à l'eau et laissez-le tourner 

pendant 15 secondes.
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